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Előfizetési arak: 

Helyben, vagy postán küldve:
Egy évre 10 frt _ kr.
Félévre 5 frt — kr.
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 frt — kr.

Egyes sióm 4 kr
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény a szerkesztő­

ségbe (nagy-nj-ntcea, 1702. «*.) 
bérmentve küldendő.

Eltifleethetnl helyben : 
Telegdi K. Lajos köuyvkereske 
désében, Szinay Gyula kiadó la­
kásán (kis-csapó-utcza 883. sz.) 
és a szerkesztőségben.

DEBRECZEN
A debreczeni és vidéki függetlenségi párt közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével
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Hirdetési dij :

Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint jutányos 
áron vétetnek fel. Bélyegdíj min­

den külön beiktatásért 30 kr. 
Hirdetést vagy reclámot magá­
ban foglaló újdonság sora 50 kr. 
Nyílttéri közlemények minden 

petit sora 60 kr. 
Hirdetések fölvétetnek Szluay 
Gyulánál és a szerkesztőségben 
Kéziratok vissza nem adatnak

Mohács.

Debrecsen, augusztus 29.

(K.B.)»Ismét felviradott a nap, melyen 
százak előtt, az ország szerencsétlen ki- 

\ irálya .n*pe virágával együtt Mohácsnál 
•-eUiul-rolt. Alomtalan éjen keresztül vár­
tam ezt, mit úgy hittem, közérzelem fog 
megszentelni. De nem első s bizonyosan 
nem is utolsó eset, hogy a magános áb­
rándozó hitében megcsalatkozott; vala­
mint az sem, hogy megcsalatkozásán 
költ fájdalmát a hideg vizsgáló kinevette.

. . . Nekem mind a magányos, mind 
a nemzeti gyásznapok szentek s meny­
nyivel inkább annak kell lennie a mai 
reggellel visszafordultnak, mely e nép 
múltja és jövője közé úgy állott, mint 
keresztül rohant tenger az általa külön- 
szakasztott két világrész közé! A mi 
nagy, legyen az bármi, szivet és lelket 
érdekel; s hatása századok nm’va is 
kiemel a mindennapi élet parányiságá­
ból. Es ily kiemelkedések nélkül sem 
egyes ember, sem nemzet a történetek 
sorában állásra méltó nem lehet; s azért 
mi szükségesb, mint az alkalmat reájok 
híven keresni és használni?

E gondolatok újulnak meg lelkem­
ben s e gondolatokkal eltöltve néztem 
le ablakomból; együgyüségemben azt 
híven, hogy nincs magyar, kit e pilla­
natban más valami foglalhatna el. És 
miért vesztegessek szót, néztem és láttam 
mindazon ezerféle tarka jeleneteket, mik 
it varos utczáin naponként egymást vál­
togatják; csak azt nem, a mit keresék.

Gondolák az emberek: a nap feljött, 
mint évenként háromszázhal vanötször, 
majd tisztán, majd borongva fel szokott; 
s mi van egyéb hátra, hanem hogy dol­
gainkat, vagy dologtalanságainkat ott, 
hol tegnap elhagyók, folytassuk? A ne­
mes hintóján vagy paripáján hurczoltatja 
magát, s nem jut eszébe, hogy a reggeli 
szellő, melyet szív, háromszáz év előtt 
ősei vérpárájától terhesült. A kalmár 
számvető képpel nyitja boltját s jegyző­
könyve mellett a történet évkönyveire 
emlékezni ideje nem marad. A katona 
gond nélkül járdái a bástyákon, nem 
sejditvén, hogy azok ez évnapon marad­
tak király és nemzet nélkül, dúló nép 
zsákmányává leendők. A tudós minden­
napi kenyérről gondoskodván, érzelgésre 
nem hevülhet. És a költő — a költő­
ről ki tud valamit ? rejtve tolong ő a 
sokaság közt, mely nevét még nem 
hallá; vagy magányban ül, hol senkitől 
nem kerestetik!« —

így kesergett Kölcsey Ferencz 
1826 aug. 29-én, a mohácsi csata 300-ik 
évfordulóján. Azóta ismét elmúlt egy 
félszázad s e keservet ma is fölujithat- 
juk. Ma sem viseltetik a nemzet több 
kegyelettel a múlt iránt, mint ezelőtt 
viseltetett; a nemzeti gyász, a mohácsi 
veszedelem szomorú emléke most sem 
járja át a sziveket, az élet prózai gond­
jai közt nem jut idejük az embereknek 
az elmélkedésre.

A történelem pedig — a mint igen 
helyesen mondják — az élet tanító mes­
tere. Ebből okulhatnak a nemzetek s ha

a múlt bűneit kikerülni igyekeznek, sok­
kal kevesebb veszélylyel kell megküzde­
niük. A visszavonás, a pártoskodás, az 
önzetlen hazaszeretet hiánya hozták
nemzetünkre a mohácsi veszedelmet __
s fájdalom — e tünetek mai közéletünk­
ben is észlelhetők!

A Hunyadiak, a törökök rémei, el­
hunytak; a gyenge királyok uralma alatt 
elhatalmasodtak a főurak s sokan közü­
lök nem a haza javát, hanem saját önző 
érdekeiket szolgálták. A honvédelem 
ügye el volt hanyagolva, a végvárak őr­
ség nélkül maradtak s a fekete-sereg, 
melylyel Hollós Mátyás annyi diadalt ara­
tott, szétzüllölt. A nagyok hatalmaskodása 
felbontott minden rendet s minden ne­
mesebb törekvést meggátolt. Elgyöngült a 
nem rég még hatalmas és réti egeit nem­
zet s midőn a török szultán óriási had­
seregével betört, alig gyűlt össze 20 ezer 
magyar, honának védelmére.

E kicsiny sereget a török had Mo­
hácsnál könnyű szerrel szétszórta. De a 
tőrök szultán, ki ekkor még sokkal erő­
sebbnek hitte a magyart, mint a minő 
tényleg volt, nem aknázta ki győzelmét, 
megelégedett a Tisza-Duna közének föl- 
dulásával, azután kivonult az országból. 
De később az ország nagy része a törö­
kök birtokába jutott. Nagygyá lelt Szoli­
mán, — gőgét Buda ormai nyögték, — 
félhold kérkede szét a magyar városok 
tornyairól . . .

A mohácsi vész után — kivéve 
Zápolya Jánost és János Zsigrnondot — 
nem volt többé nemzeti királyunk. A

. . . . . . A; debrezcen tárczája
Egyszerű történet.

— Svéd história. —

Hol volt, hol nem volt, az óperencziás 
tengerenlnl, mondják a mesékben.

.Most az egyszer csak egy írnok volt ez, 
egy többé már nem fiatal knnczellista, aki es- 
'ü\öje napján a hivatalból ment vala hazafelé.

Még esküvője napján is irt egész három 
ura|g A,‘ irodában, azután mint rendesen, egy 
szerény helyiségben, a mely a mellék-utczák- 
,an leküdt, ebédelt s azután a lakására ment 
~ egy szegényes padlásszobába, ott az ódon 
házban, a hosszú husvét-utcza elején — hogy 
(eloltson magára egy meglehetősen kopott kabátul, 
a melynek immáron tizenkét év óta volt a gaz­
dija. Igen sokat gondolkodott a felől, ho.-y tá­
lán égj uj kabátot kellene venni, de végre is 
arra a logikus eredményre jött, hogy valóban 
1 sak pénzpazarlás volna az egész.

lelegraíista volt a menyasszony. Kül- 
sf'jere nem sokat mutató, s a munka és nél­
külözések gyengévé és idegessé tették. — A 
a ° alom teljes csöndben lett megünnepelve

a vőlegény nagynénjénél, a ki nem volt házas. 
A nagynéni fekete selyem ruhában volt s a 
fiatal házaspár kocsin ment haza.

ti-z az esküvő napja volt.
Ma, egy napra rá, éppen úgy, mint akár- 

mely más napon, ismét a hivatalban ült és irt. 
A saját otthonának utjain barangolt tegnap óta, 
a saját otthonának utjain.

Csodálatos érzelem volt ez, annyira felül­
múló mindeneket, hogy gyakran megpihent és 
mély gondolatokba merült.

Egy gyermekkori emlék támadt föl benne.
Látta magát, mint fiút a kis plébánián, 

atyja Íróasztalán ülve, mily gyakran olvasta 
ott kedvencz meséjét az Ezeregy Éjszakából : 
»Ali baba és a negyven rabló.« A látornányteli 
várakozásban hogy vert a szive, mikor a re­
gék hőse a hegy bezárt kapuja előtt állott s 
először gyöngén és félösen, majd hangosan és 
bátran kiállá : »Szezám, nyílj meg, óh Szezám !«

S a mint a hegy a kapuit kinyiiá — 
micsoda gyönyörűség ! A plébánia szegényes 
szobája a hegy gazdag kincstárává változott 
át. Lovak, hintók, csinosan diszitett hajók, 
fegyverek, egyenruhák — a legjobbak valának 
ott mindabból, a miket csak egy gyermek fan­

táziája kívánhat. Az ősz apa csodálattal nézett 
fiatal gyermekére.

Oly régen volt az, hogy ö maga is gyer­
mekéveit élte s a többi fiú már mind fölnölt. 
Nem értette meg gyermekét s félig szemre- 
hányólag kérdezte, hogy ugyan mire gondol és 
mi ég úgy a szemében.

Azután ifjúságára gondolt, az upsalai is­
kolás időkre. Költő és énekes volt ő, nagyon 
elismert és társai között nagy tiszteletnek 
tárgya volt. Ha valaki akkor azt mondta volna 
neki, hogy irnokság lészen a dal vége. . .

Gyorsan váltakoztak a gondolatok. — A 
főherczegnsszonyra gondolt, a ki éppen ezek­
ben a napokban tartotta bevonulását a fő­
városba. Megengedtetett neki, hogy elöljáróját 
kisérve, ott álljon az ünnepi pavillonban, mi­
dőn az ünnep történt. Egy szép pillanat volt 
az! A fiatalkori költögenie az ünnepi hangulat­
ban újra ébredt. — Ha még a korábbi napok 
fiatal, sokat igérő poétája lett volna, valószínű­
leg dicséneket ir és beküldi a lapnak.

Valóban oly szép volt ebben a pillanat­
ban Viktória főherczegnőnek lenni. Azon órák 
egyike volt ez, a melyek olyan ritkák az élet­
ben. Tizenkilenez évvel egy szerető és sze-
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DEBRECZEN. 1891. augusztus 29

szétdarabolt oi»zag uralmáért számosán 
vetekedtek s Magyarország, mely Tinódi 
szerint »sírva veszett el«, századokon át 
a szenvedések földje volt. Ezen időben 
rnegbünliödle e nép a múltat s jövendőt. 
Igaz, hogy sokat vétkezett maga ellen, 
de a bünhödés is su’yos volt !

S midőn ma, a mohácsi csata év­
fordulóján, Mohács felé, a hős vértől páro­
sult gyásztér felé fordul tekintetünk, rgy 
kiálthatunk föl a költővel:

»KI magyar! All Hada meg!
A mait csak példa legyen most!a —

Az okkupáit tartományok sorsa.
A Szent Tetervárolt megjelenő N ovo je Vretnja 
írja: A bosnvák zászlóaljaknak Récsben való 
alkalmazásával fait accompli-t akarnak terem­
teni. Meg volna a preczedens arra az esetre, 
ha a zászlóaljakat valamikor komoly ezélokra 
akarnák használni ás kevésbe kellene tartani 
a szignatárius hatalmak tiltakozásától. Kiöltünk

úgymond a lap — ily tiltakozás semmi 
esetre se látszik kívánatosnak, mert Mécsben 
csak azt várják, hogy a bosnvák kérdés napi­
rendre kerüljön. Az okkupáit tartományoknak 
önkéntes visszaadása képzelhetetlen, de mig 
végleg he nem kebeleztetnek, Ausztra-Magyar- 
oi'szág befolyása oil ingadozó. Így például nem 
lehetetlen egy török-oszt rák-magyar konfliktus. 
Törökország boszniai és herczegovinai alatt­
valóihoz fordulna és azok a hatalmak, melyek 
Törökországnak kedveznek, támogatnák köve­
teléseit. Már ebből az okból is kell, hogy Becs­
be n az ok kupáit tartományok mielőbbi anek- 
tálasát kívánják. Az ebből keletkező vélemény- 
különbségek felszínre vetnek a balkán-kérdési. 
Oroszország nem fog alkalmat adni. hogy Bősz- , 
nia és llerczegovina anomális helyzete sző­
nyegre hozassák. Oroszországra nézve a dol­
gok jelenlegi allása nem kényelmetlen.

Bírósági joggyakornokok, és
aljeeyz^k-

Az igazságügyminiszter két rendéi elet 
bocsátott ki közelebb. Az egyik a kiír. i lé­
löt á b 1 á k és a királyi kúria teljes 
üléseinek szabályozására vonatkozik.
A másik a bírósági joggyakornokok 
és aljegyzők minősítésének, valamint ezek 
és a bírósági jegyzők szolgálati viszonyainak, 
gyakorlati kiképzésének és működési körének 
módozatait szabályozza. Az utóbbi rendeletből 
közöljük a következő közérdekű rendelkezé­
seket:

A díjas joggyakornokká való kinevezés 
csak 300 forintnyi évi díjra ad igényt. Évi 
500 forintra az egyes joggyakornokok diját, 
tekintettel azon kiváló képességeire, jogi kép­
zettségére és szorgalmára, valamint anyagi vi­
szonyaikra, a kir. Ítélőtábla elnökénekvélemé- 
nye alapján az igazságügy miniszter emelheti 
fel. Ha a fent elősorolt körülmények i gazol vák,. 
az 500 forint dij adományozása a kinevezés- 
után mindjárt javaslatba hozható.

Az aljegyzők és joggyakornokok a bírói 
képesítési kelléket képező vizsga letételéig 
előkészítő szolgálatot teljesítenek. ...Az előké­
szítő szolgálat általános- vezetése s aa e fölötti 
általános felügyelet a kir. ítélőtábla1 elnökét 
illeti.

A kir. törvényszékeknél és a kir. járás­
bíróságoknál alkalmazott aljegyzőkre és jog- 
gyakornokokra nézve az előkészítő szolgálat 
közvetlen vezetését és az a fölötti közvetlen 
felügyeletet az illető bíróságnak, a kir. ügyész­
ségeknél alkalmazott joggyakornokokra' nézve 
az illető kir. ügyészségeknek vezetője gyako­
rolja. Ezeket illeti különösen az előkészítő 
szolgálat szakszerű berendezésére vonatkozó 
utasítás foganatosítása.

Az előkészítő szolgálat vezetésével meg­
bízottaknak szem előtt kell tartantok, hogy az 
előkészítő szolgálat főczélja az aljegyzőknek és . 
joggyakornokoknak az igazságügy minden- ágára 
kiterjedő kiképzésben áll és hogy ebből íolyó- 
lag helyén nincs az aljegyzők és joggyakorno­
koknak olynemü foglalkoztatása, mely ennek a 
czélnak figyelmen kívül hagyásával csupán a 
bírák, kir. ügyészek, vagy bírósági hivatal­
nokok segélyére és teendőik megkönnyítésére 
szolgálna.

Az előkészítő szolgálat alatt az aljegyzők 
és joggyakornokok a következő hivatalos teen­
dőkre alkalmazhatók :

1. tanúkihallgatási, eskülelételi, birói szem­
léről fölvett és vizsgálati jegyzőkönyvek veze­
tésére; 2. szóbeli tárgyalásokról felvett jegyző­
könyvek vezetésére; 3. tanácsjegyzőkönyvek 
vezetésére a kir. törvőnyszékekné! elintézett 
ügyekben; i pertárnoki teendőkre; 31 határo­
zatok, megkeresések, felterjesztések, jelentések 
és indítványok tervezetének fogalmazására a 
bíró, illetve a kir. ügyész előzetes utasítá­
saihoz képest (24. §.); 6. ugyanazok terveze­
tének elkészítésére a bíró, illetve a kir. ügyész 
előzetes utasítása nélkül; 7. bírói küldetések 
és megbízások önálló teljesítésére, a vonatkozó

vetett férfi oldalán bevonulást tartani jövendő 
országa fővárosába, a mely ekkor oly szép, 
oly nagyszerűen csinos volt az őszi nap langy 
sugaraiban a nyílj meg óh Szezám bű­
bájos szózata itt valóban sok szépet hozott elő-.

fis mégis, mégis ! Az írnok lakása kö­
zelébe ért és megállóit a saját ajtaja előtt. — 
Nem. mikor a főherczegasszony a jubiláló fő­
városon végigvonull, nem volt boldogabb, mint 
az írnok e pillanatban. Ö megtalálta ismét a 
bűbájos varázsszavakat, a mik oly régen el­
vesztenek. »Nyílj meg, óh Szezáin !« Csak meg 
kelleti nyomnia a kilincset, hogy megnyíljon a 
hegy — nem fegyverek és ragyogó egyenruhák 
többé, mini gyermekkorában, nem tisztelet és 
hódolás vagy előkelő állás, mint ifjúsága évei­
ben nem, valami sokkal jobb mindezeknél, 
valami, a mi minden emberi boldogságnak az 
alapja urak házaiban és parasztok kunyhóiban 
egyaránt egy szív, a mely csak érte dobog, 
egy otthon, a melyben valaki szeretettel fordul 
lelője — egy asszony, a kit szeretett ; nem a 
fiatalkor vágyával, hanem a férfi hűségével.

A saját ajtaja elölt állott, fáradtan és 
éhesen, a felesége várta az ebéddel; ez oly 
triviális és köznapi — és mégis oly csudálato­
sán uj és kedves.

Csöndesen, megilletődve, mint a gyermek 
a ki uj játékszert kapott, lehajtá fejét és vissza­
tartott lélekzettel állott meg, gyors, gyöngéd 
lepesek halk zajára figyelve, a mik közeled­
tek felé — — _

l'.ppen úgy volt ez, mint régen, mikor mint 
gyermek a hegyek kincsei elölt állott s először 
halkan és remegve, majd bátran, boldog vá­
rakozástól reszkető hangon kiáltó: »Szezáin 
oh nyílj meg, Szezáin t“

T ny.
Gondolatok.

Egy szerencsétlenségtől üldözöttnek kitől 
sok szívtelen ember megtagadja az emberi vi­
szonyokot összefűző jogát: enyhítő balzsamul 
szolgai embe, társának részvevő pillantása is, és 
kész a feléje nyúló barátságos kezet örömitta- 
san szontanl hálás kebléhez, melyben minden
nyilatkozat ^ kÖWet SZaVazóMl*- 

*
A szeretet ben gazdag keresztyén szív 

részvét-konyeket hullat a csapásokkal sújtott 
embertársa fölött és e részvét oly jótékonyan 
!1'1 a szenvedo kebelre, mint szárazság idején 
ll lanf0°s eső a lankadozó növényre.

törvényeknek és Vendeleteknek e részben meg­
állapított korlátái között; és ezeken felül az 
aljegyzők8. vizsgálóbírói teendőkre az 1:89j . 
XVII. t.-cz. 33. §-ának korlátái között.

Szóbeli tárgyalásról felvett jegyzőkönyvek 
vezetésére bonyolodottabb, fontosabb vagy a 
kir. törvényszékeknél másudbirósagilag elinté­
zett ügyekben (2. pont), tanácsjegyzőkönyv ve­
zetésére a kir. törvényszék által másodfokukig 
elintézett ügyekre nézve (3. pont), valamint a 
4., ti., 7. és 8. pontokban megjelölt teendőkre 
csak az előkészítő szolgálatban előrehaladot­
tabb joggyakornokok, illetve aljegyzők alkal­
mazandók.

Az előkészítő szolgálat: 1. a polgári 
ügyek, 2. a telekkönyvi ügyek, 3. a kereske­
delmi, váltó- és csődügyek, 4. a büntető ügyek 
szakaszai szerint osztanánk fel. — A bánya­
ügyek és az úrbéri ügyek az 1-ső szakaszba, 
a pénzügyi kihágás! ügyek a 4. szakaszba 
esnek.

Az előkészítő szolgálat ideje akként osz­
tandó meg: hogy abból legalább 10 hó a 28. 
§. 1, pontja, 5 hó a 2. pont, 5 hó a 3. pont 
és 10 hó a 4. pont szerinti ügyekre essék.

A rendelet többi pontja az előkészítő 
szolgálat teljesítésének helyére, ügyjegyzékek 
vezetésére a szolgálat bevégzése után való 
működési kör meghatározására, a jegyzők ki­
nevezésére, valamint az átmeneti intézkedé­
sekre nézve rendelkezik.

A rendelet már ebben az évben, október 
3-án lép érvénybe.

BELFÖLD.
A feketesárga zászló. honvé­

delmi miniszter, mint a »Magyar Hírlap« irjn, 
bizalmas rendeletet adott ki, meghagyván, hogy 

miután a parancsnokok lakásai úgyis nyil­
vántartatnak. és oárki által, bármikor megtud­
hatók, — a hadgyakorlatoknál, ha a csapatok 
huzamosabb ideig tartózkodnak egy helyen, a 
feketesárga jelző-zászló a parancsnokok lakásán 
nem tűzendő ki. Átvonuló állomásokon azon­
ban, a hol a csapatok csak egy-két napig tar­
tózkodnak, a jelző-zászló a jövőben is ki­
tűzendő.

Botrány Zágrábban. A Zágráb vá- 
ros polgárai által a kiállítás dalmát vendégei 
tiszteletére rendezett buffettnél izga­
tott jelenetek fordultak elő. Haram basics Star- 
csevics Antalt köszöntötte fel, mire Crnadak 
emelt szól és Slrossmayer püspököt éltette 
Beszéde nézeteltérésekre adott alkalmat, a meny­
nyiben a jelenlevők egy része Starcsevics, a 
másik Slrossmayer pártjára állott. A két el- 
enzeki part hevesen összeszólalkozott, annyira 

hogy majdnem teltlegességre került a dókig és
litaninagy nehezen *ikerült a békét helyreál-

A pénzügyi jog kodifikácziója.
A ki ismeri a pénzügyi törvényeink által elő­
idézett rengeteg zűrzavart, a melyből kibonta­
kozni senki sem képes, bizonyára örömmel 
fogadja majd azt a hirt, hogy a pénzügvmi- 
msztemimban a fennálló pénzügyi szabályok 
kod i fi káczi ójaval foglalkoznak, ideje is már 
hogy egy kis rendet csináljanak a leletek exo- 
tikiis birodalmában.

A- primási szók áthelyezése. Egves 
lapokban esztergomi forrásra való hivatkozás­
sal megjelent azon hírre vonatkozólag, hogy az 
esztergomi érseki szék áthelyezésének kérdése 
a romai pápa altul ez ügyben tett állítólagos 
kimentés fonalán végleg felejtetett a félhiva-
hív ’líVi fl ,Va" hatall»azva kijelenteni, 

ogy illetékes helyen az ügy ilyetén állásáról 
nincs tudomás.

külföld.
Inni nT'i evrrt forradalom. A washing- 
ton chilei követ hazulról táviratot kapott,
,asL a, kongresszus csapatai teljes ve-

v . TnVedtek 68 fu,ásnak eredtek. A kor- 
!l , 9ere|! nek e«y hadosztálya e hó 25-én 

minit t;n,r"}?lleU e,Vii8ta a kongresszus csa- 
mPu«ül J likl és ezállal a felkelőket feltétlen 
fotók s,"„íe),'í’zenleUe- « "irt ma meeci.
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A czárné Francziaországban. A
»Journ 1 des Débats«-nak Kopenhágáhól állí­
tólag jól értesült forrásból jelentik, hogy meg­
erősítést nyer az a hír, hogy az orosz csá­
szárné utazása Francziaországba. a mi való­
színűleg október vége előtt megtörténik, elha­
tározott dolog. A császárné valószínűleg yacht- 
ján fog Cherbourgba érkezni.

A japániak jövendő vallása. F.gy 
Kouznetsov nevű orosz tengerésztiszt, ki sok 
éven át Japánban élt, egy kronstadti lapban 
elbeszéli, hogy az egész japáni arisztokráczia 
a mellett van, hogy a protestáns vallás állami 
vallásul hozassák be. Kouznetsov szerint az 
arisztokráczia csak a mikádóra vár, hogy át 
térjen a protestáns hitre.(?l)

Az apagyilkos — mint versiró.
(Moritz József levele és versei.)

Móritz József, a hirhcdett apagyilkos, az 
illavai fegyházból levelet intézett Vásári István 
úrhoz. E levelet, valamint a hozzá mel ékelt 
verseket egész terjedelmében közöljük. A ver­
sek eleg gördülékenyek s bepillantást engednek 
egy megtört apagyilkos lelki világába. A re­
mény az, mi a szerencsétlen fegyenczet táp­
lálja s nyújt neki erőt a kínos rabság elvise­
lésére. Érdemesnek láttuk tehát e versek köz­
lését, a mi azt bizonyítja, hogy a költészet a 
börtön sötét éjjelét is bevilágítja.

A levél igy hangzik:

• Kedves nagybátyám!
Vásári István ur!

Rég óhajtott kívánságom, tiszt, nagybá­
tyám es kedves unokatestvérem fia, Andrásnak 
azon irántam tanúsított nemes részvét és se­
gedelem nyújtásaikért, melyekkel súlyos hely­
zetem nehézségeit elviselhetőbbé tenni igyek­
vőnek, ismétlem régi vágyam némi jelét adni 
az én kegyetek iránt érzett hálám és szere- 
tetemnek!

Igen! boldoggá tenne engem az a tudat, 
ha valóban sikerülne nekem családja tagjai 
közt némi örömet kelteni!

Hogy mennyire boldogít engem az, ha 
szeretőiemnek csak csekély bizonyítékát is 
adhatom, azt hiszem, nem kell önök előtt fes­
tenem, mert hisz jól tudják, hogy még nem 
régen is, a boldog napokban, fény, kényelem 
és jólét honolt az akkor boldog, ma pedig már 
balsorslól széldult családom csinos, kellemes 
otthont rejtő hajlékában, mely lak még ma is 
áll ugyan, de most már idegen népnek szolgál 
tanyául, kik lehet, hogy kevésbbé kelthetik fel 
magok iránt a szomszédokban az irigységet, 
mint azt a Móritz család némely tagjai jele­
sebb tulajdonaikkal fölkelteni képesek voltak! 
De nem akarom a múltról föllebbenteni az 
ezt rejtő fátyolt.

Nyíltan szólva, egy specziális, divatos 
szoba disz-tárgygyal óhajtanék kedveskedni, 
m;ly divatezikkek gyártója részben magam is 
'agyok itt Jllaván egy bécsi vállalkozó ur gyá­
rában, mint raktárnok, Írnok, csomagoló Leib- 
diener és Isten tudná még — mi ! No de sebaj !

Köszönet ! e fegyház általam nagyrabecsült 
igazgatói tisztet viselő nagyságos urának a tett 
engedélyéért !

Hála istennek, állapotomról röviden még 
ennyit elmondhatok, hogy a test gyönge bár, 
de a szellem ! az mindég erősebbé lesz !

Minden vész és csapás közepeit fentartja 
azt bennem a hit, mely ha szabad magamat 
■gy kifejeznem, a legjózanabb tudásból vette és 
veendi eredetét.

Álljon itt egy pár szó eme hitem- 
r o 1 is.

Addig is maradok híí rokon tisztelőjük 
mindvégig

Hlava, 1891 26/VII.
Móritz József.

Zöld palástot von a tavasz 
Halmon, völgyön és hegyen,
Virággal hinti a tájat 
Merre vígan átmegyen.

Pacsirták költik a reggelt 
Könnyű szárnyuk harmatos,
Az erdő mint ej je eltelt 
Madár-daltól hangzatos.

Ragyog a nap ezer gyöngyön 
A virágok levelén,
Vadrózsa és liljom nyílik 
Sürü erdő éjjelén.

Borult eget fényre dérit 
A tündöklő szivárvány,
Sivatag is tündérország 
Délibábnak fátyolén.

Gyászos temetőnek is van 
Kék nefelejts virága,
Az enyészet bús honában 
Szebb jövő keresztfája.

Fénynyel hinti vizek tükrét 
A hold égről nézve le! —
De a börtön bús sötétét 
Nem deríti — semmise! I

Uh nemsokára már nekem 
Nem kél többé hajnalom,
Nem lenget a szép réteken 
Kalászt nekem fuvalom.

A halálnak országában 
Talál engemet a tél,
S uj hajtása a fűszálnak 
Sírom halma fölött kél.

Embernek, ki földi pályán 
Szépért és nagyért buzog,
Hol tenyészend a babér, mit 
Érte érdemelni fog?

Égnek melyik csillaga lesz 
Annyi milliók között,
Jutalma a szenvedőnek,
Kit a balsors üldözött ?

Nem lehet, hogy alkothatott 
A sors érző szíveket,
Ha torlatlanul hagyná a 
Méltatlan keserveket !

Nem lehet, hogy volna isten 
A nagy mindenség felett,
A ki csak gyötrelmül adna 
Érző lénynek életet!

Lenni kell egy jobb világnak 
Valamely bolygó tekén,
Ébren, alva ezt sugalja 
Fájó szívnek a remény!

Örvendni fognak még a jók 
És a vétek felzokog,
Ha a tökéletes elé 
Halál után jutni fog.

Tündököltesd fenséges ég!
Fényes csillag ezridet,
Világot tölts csodálattal,
Hogy imádjon tégedet.

Isten létét csillagokból 
Bizton kiolvashatod,
Örök betűkkel írva föl 
Az egeken ott vagyog!

A tudomány bűvös forrás 
Égig emel port, földet;
Öli hogy mért nem meríthetek 
E forrásból én többet!

Istenemhez!

Ha keblem kínja fáj,
Ha gyáván port sirat:
Azt vétekül ne vedd,
Mi por, — porhoz ragad!

Isten, kemény csapást 
Mért rám kegyes kezed,
Óh adj — hitet, — erőt 
Imádni szent neved!

Irta: Egy szegény fűzfa-poéta.

u 1 *,a'Jos naPJa H.-Böszörményben.
Hajtlu-Boszórrnény város hazafias közönsége 
mint eddig, úgy az idén is megünnepelte Kos­
suth Lajosnak nevenapját. Korán reggel 48 
ágyulovés hirdette a nap jelentőségét. A füg­
getlenségi és 48-as körben tartott banketten 
pártkülöinbség nélkül ott volt a város szine- 
java s a lakomának az kölcsönzött nagyobb 
érdekeltséget, hogy a városban időző E. Ko­
vács Gyula, a kolozsvári nemzeti színház tagja 
is megjelent. A felköszöntők sorát ifj. Sóvágó 
Gábor orsz. képviselő nyitotta meg s szép be­
szédben éltette Kossuthot. Utána E Kovács 
Gyula szavalta el nagy hatással Kossuthnak a 
Washington György sírja feletti elmélkedését 
Ezután Uzonyi Péter, majd Somossy Béla pol­
gármester és ifj. Sóvágó Gábor ittak szép be­
szédek után Kovács Gyula egészségére. Dobó 
Sándor rövid beszédben Somossy Béla polgár- 
mestert és ifj. Sóvágó Gábor orsz. képviselőt 
éltette. Jószay János Kossuthot, Sebestyén Béla 
a jelenlevő színészeket köszönte fel. A társa­
ság a késő éji órákban oszlott szét.

* A hivatalnokok mnnkasztinete.
Székesfejérvár város közgyűlésén Tóth Arthur 
azt indítványozta, hogy a városi hivatalokba 
hozzák be a vasárnapi munkaszünetet. Havra- 
nek polgármester kijelentette, hogy a maga 
részéről a közügy érdekében a délelőtti két 
hivatalos órát fentartani óhajtja. A közgyűlés 
is ebben az értelemben határozott s az indít­
ványt elvetette.

* Értesítés. A debreczeni ev. ref. egy­
ház leánynevelő intézetében úgy az elemi 
négy, mint a felsőbb leányiskola négy osztá­
lyába a beiratások a tanintézet helyiségében, 
czegléd-utcza, 2569. szám, augusztus 31-tőÍ 
szeptember 6-ig eszközölhetők naponként dél­
előtt 9—12, délután 3—5 óráig. Ugyanott rész­
letes tudósítás nyerhető az igazgatói irodában. 
Debreczen, 1891. augusztus hó 28. D ó c z y 
Gedeon, igazgató.

* Uj tanácsjegyző. Dr. Bakó József 
máté-szalkai kir. járásbirósági albiró a debre­
czeni kir. itélő-táblához tanácsjegyzőül rendel­
tetett be.

* A hírlapi vállalatokra nézve 
fontos határozatot közöl a Kereskedelmi Jog- 
és Ismeretek Tára. A kir. kúria ugyanis leg­
újabban kimondotta, hogy a koresmáros ipar­
szer« foglalkozásánál fogva kereskedőnek lévén 
tekintendő, az általa megrendelt hírlap és hir­
detés üzlete folytatásához tartozván, az 
az iránti kereset a kereskedelmi bí­
róság előtt érvényesíthető. A királyi kúria ez 
elvi jelentőségű határoznia azért bir fontos­
sággal, mert a hírlapi vállalatok követeléseiket 
eddigelé a bagatel-eljárás szerint, többnyire 
csak az adós községi bírája előtt perelhették, 
a mi a követelés elvesztésével majdnem egy­
értelmű volt.

* Áthelyezés. Virág Aladár nyíregy­
házai kir. törvényszéki telekkönyvvezető az 
igazságügyminiszter által a debr. kir. törvény­
székhez helyeztetett át.

* Kocsis Etel, a debreczeni születésű 
fiafal énekesnő, jelenleg Kaposvárott működik, 
a Somogyi társulatánál. A »Kaposvár« ez. 
lap azt Írja, hogy másodénekesnőnek van szer­
ződtetve, de hangja és éneke miatt akár első 
is lehetne. Ideiglenesen a naiva szerepkörét 
is betölti. Örömmel veszünk minden hirt, mely 
a tehetséges fiatal énekesnő haladásáról szól, 
s reméljük, hogy a debreczeni színpadon is 
lesz alkalma haladását bemutatni.

* Eljegyzés. Kiss Róza kisasszonyt, 
özv. Kiss Jánosné szép és kedves leányát, 
kedden jegyezte el Dezső László öcsödi föld- 
birtokos. Áldás és boldogság kisérje az ifjú pár 
szép frigyét !

* Gépkezelők és kazán-fűtők. A
nagyméllóságn m. kir. kereskedelemügyi mi­
niszter urnák 40,760/1891 VIII. s-z. alatti kör­
rendeleté folytán közhírré tétetik, hogy a gép­
kezelők és kazán-fűtők számára Nagyváradon 
is vizsgáló bizottságot szervezett. Debreczen, 
1891. auguszt. 25-én. Debreczen szab. 
kir. város rendőr-főkapitánysága.
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* Törvényszéki végtárgyalás. Ka-
rap Imre h.-böszörményi volt tanácsnok ellen 
indított sikkasztási ügyben ma fejezte be
vegtárgyalást a lielybeli kir. törvényszék, mely­
ben elnökként Újhelyi András, vádlóként 
dr. K u s z k a Miklós aliigyész működött. Vád­
lottat dr. Brüll Bertalan ügyvéd védte. Az 
ügyész marasztald ítéletet kért, a törvényszék 
azonban Harap Imrét a btk. 462. g-ába üt­
köző s a 463. tj-a szerint minősülő sikkasztás 
bűntettének vádja alól felmentette. A 
fennforgó s a btk. 464. §-ába ütköző sikkasztás 
vétségé miatt pedig a 106. §. alapján a további 
eljárást elévülés miatt megszüntette. A 
védbeszédböl különösen kiemeljük azt a részt, 
melyben a fiatal védő l'nksy Károlyról, á 
volt vádaskodó polgármesterről emlékezett meg, 
ki a jelen biinper által saját sógorát 
igyekezett bajba keverni.

Színházi hírek j\ vasfüggöny fes­
tése O ár gyorsan halad a befejezés felé. A 
felső függöny már teljesen készen van. — A 
villanyvilágítás berendezését ma kezdték meg.
A színészek szeptember 15-óre lesznek itt. 
Szeptember 16-án színházi gyűlés lesz, melyben 
a megnyitási darabot is megállapítják.

Tüzesetek. Tegnap déltől ma délig
három apró tüzeset volt Debreczenben. _-
1 égnap délben a hatvan-utczai 1456. számú 
háznál keménylüz ütött ki, melyet azonban 
gyorsan eloltottak. -—■ Ma reggel 4 órakor a 
Veres-ulczai 45». szánni háznak hátsó nádas 
epulete kigyuladt és leégett. Szabó József 
darabos-utczai 1054 számú házának padlásán 
ma délben a szalma meggyulladt, /a tűzoltóság 
gyorsan elnyomta mindegyik tüzet.

Kossuth szülőháza A zemplén- 
megyei Monokon, abban a házban, a hol 
Kossuth Lajos született, s a mely a grófi ura­
dalom tulajdona, eddigelé az uradalom egyik 
hivatalnoka lakott. A házat jól gondozták s a 
lakók mindig csak bizonyos kegyelettel mentek 
abba a szobába, a hol a magyar történelem 
egyik legkiválóbb alakja született. De emlék­
tábla nem mondja, külső jel nem hirdeti hogy 
íme : ez a Kossuth Lajos szülőháza. Csak a 
história adja Imiiül a világnak. Most pedig 
nepes es mozgalmas a Kossuth szülőháza. — 
Járnak-kelnek benne az emberek, kegyelet és 
mutat nellml. s a nyelv, a melyen beszélnek 
nem a mi nyelvünk. Megyaszón es Monokon s 
Zemplén más deli községeiben folynak a hadgya­
korlatok, s a parancsnokság, valamint a vezér­
kar abban a hnzban ütötte fel a szállását, a hol 
Kossuth Lajos született. Kossuth Lajos
■s z ti I ti li ; zá li ak ormáról fekete-
sárga zászló len g.

Uj távírdái állomások. A deb- 
i eczen-füzesabonyi helyi érdekli vasút Haidu- 
varmcgyében fekvő Macs, Ralmaz-Ujváros 
Hortobágy, Ohat-Kócs. Egyek, Csege Heves- 
varmegyebcii fekA-ő Tisza-Eiired, Poroszló, Két- 
ntkoz, Mező-iárkánv : Borsod-vármegyében fek- 
\o '.ger-l'arnios ; Szabolcsvármegyében fekvő 
hzent-Margita, 4 olyás, Polgár vasúti távírda 
iiNa afii' ni ami es magántáviratok kezelésére 

telim talmaztatlak.
Tűzoltók tánczvigalma. A b.-ui-

alin önkéntes tűzoltó-egylet tudatja, hogy a f 
io -3-an a »Cseréin rendezni szándékolt 

t.mc/nmla sag a kedvezőtlen időjárás miatt 
szí pt. ho 3-1 k napjára halasztatott el. Hogv 

pedig a tnnczmulatság most már meg legyen 
ni thato annak színhelyévé a városháza nagy 

terme tétetett.
„ , * A yeptilő ember, (iiaeomo Merighi 

. lloren(;fl leghajós, csütörtökön este harmad- 
s/oi szállott föl a »Margit-fürdő, telepéről 
lo szállásának ezúttal pompás idő kedvezett' 
Csaknem szélcsend volt s midőn a megtöltött 
éggömböt eleresztették: egyenesen szállott az 

föl a magasba s a légáram lassan vitte a
Sett aI 'r" ó a le><hajós -szerencsésen 
de t ■ g ,J° lr,e8to|tese előtt a Bene-
latlatták íV KyeSs ,0!'"ll8Za,Í "'«látványai ,nu- 
s ivén ti k0Z,,"SéKet 8 "*"8» Giacomo Merighi 
L Kön?yaS T"al.vfi"y°kat Produkált a nyuj- 
'eriíhi holnm 86 1?‘nde"kit meglepett. Ciaco.no

al izS. 1 ■ 6fte m'K et?i’szer fölszálI. Ez 
a ,uzl)átek is lesz, jóiról ' 

szó. ’ ■

* Eltűnt bélyegek. Egy idő óta mind 
gyakrabban hallani a panaszt a miatt, hogy a
levelekre, okiratokra fölragasztott bélyegeknek, 
mire rendeltetési helyükre jutnak, nyoma vész 
és a bélyegeknek csak enyves helye marad a 
papíron. A bélyegek rejtélyes eltűnésének okát 
soká keresték, mig végre rájöttek, hogy a ta­
karékossági szempontból használatba hozott 
arabol nevű enyv volt az oka a bélyegek 
eltűnésének. Azelőtt a csontenyv volt haszná­
latban s alig négy esztendeje, hogy az uj ra- 
gasztószert behozták. Ez az uj enyv pedig igen 
furcsán teljesítette a kötelességét. Mig a kö­
zönség azért panaszkodik, hogy megnedvesités 
után az enyv nem tartja a papiroson a bélye­
geket, addig a trafikosoknak az volt a baja, 
hogy a bélyegivek egymáshoz ragadnak s ily 
módon hasznavehetetlenekké válnak. Szóval 
mindenképpen bebizonyult, hogy olcsó húsnak 
big a leve s most a kereskedelemügyi minisz­
ter elrendelte, hogy újra a csontenyvet hasz­
nálják, újra ezzel kenjék be a bélyegek hátát.

* A telefon az egyház szolgálata 
ban. Birminghamben egy prédikáló pap szó­
széken számos mikrofont vetlek észre nemrég 
Megkérdezték tőle a prédikáczió után : mi 
ezélja volt e szerszámoknak ? Több beteg — 
így felelt a pap — azzal a kéréssel fordult 
hozzám, hogy engednem meg nekik beszédem 
meghallgatását telefon utján, mert ők nem jö­
hetnek a szentegyházba. E példa Angliában és 
Amerikában sok kővetőre talált és dicséretére 
legyen mondva az egyházi szónokoknak, min- 
denutt ügyelnek arra, hogy ne a luslálkodók 
es léhák legyenek fölmentve a templomba já­
rástól, hanem, hogy tényleg csak a templom­
látogatásban komolyan megakadályozott, vagy 
igazan beteg emberek élvezhessék otthon a 
vallás m.ilasztját. A telefon utján való ilvnemii 
épülés annáiinkább el fog terjedni, mert tudva­
levő, hogy a beteg emberek ájlalosabbak, mint 
az egészségesek.

Nepfantázia. Felső-Magyarország egyik olyan 
pontjáról, l.ol e nyáron sok volt a termény-pusztító 
vihar, a nép már fantasztikus mesét költött arról • 
honnan eredt a sok baj. így regélik egymás közt: 
atm lel,elvit a földről is, hogy a fősárkányok gyűlést 

tartottak. (A tornyosuló felhőket nézték annak.) E-yik 
f(,sárkány sötét barna, másik zöldes sárga, harmadik 
pedig szürke palástot viselt. Tizenegy alattvalójuk (ki-
T u fi0 kiirnyékezte őket' összedugva néha fejőket. 
Tanakodtak és össze is vesztek, mert koronként lát-

, ,rarUk harag tü7'e (vi'lámlás.) Köztük a legsö- 
é el,b fosarkany azt követelte, hogy pusztítsák el a 

földet: de a legszelídebb, a szürke palást,,, ellen,,,on- 
dott és alattvalóik is azt morogták, (lassú menny-

; h°8Y akkor aztán máskor mibe telnék a ked 
vök. Elhatározták tehát, hogy elég lesz meJbiuteW

lapunk más helyén

vök
az embert, elpusztítva a föld termését. Jól vau ' El is 
küldték azonnat tizenegy szolgájukat: szélvészeket 
fali,elszakadásokat, meimyköves zivatarokat, jégesőket 
áraszta,,, kebelükből mindenfelé, hadd puszin jón min 
-len, a „„be az ember jó reménységét vetette k J'j
váfiUizU id°kil>aU •kÖ“iyÖrlelenUI e'SÖpÖvlek ouadent. így
vált az „le, „yar olyan rideggé, pusztítóvá. g'
, , . Névváltoztatás Kiskorú Rohálv
ledívlve8! Rol h,kUS " ^miniszteri en­
gedet \dyel Rohanyira változtatta át nevét

Megcsípett tolvajok. Simon Sin- 
dorne ma reggel a szolnmzlm állomásnál ki 
lopta Soltész Juliánná cselédlány zsebéből 
nek pen/trtrpzrti.w ............  .... .í ? 1,01ne pén/tárezájál, melyben eseké y e ^ménvé 

(V0'b A o'vajt elfogták. - Ganowszkv Viktória
,h Vl e "P011 Martinyi fodrásztól 18—20 frt
SSfc "**—*• * . le,„,6z:

... Koldusok válópöre Aki az uiahhÄ*. rs,u »iS“
jeze ct kell, hogy szenteljen ennek az esetnek, 

hálynak InvSk.'l'letm, tves “‘i
? em‘?,er VálÓpSl Ä lt

elég formás koffik

‘•rve'> me'y jobban ^ne\indltoürTzrUÄek 
lvé! 8 W ö koldulta össze a „vagyont, í

J lUetné a szerzemény. Vitás ügyükkel

sok boszuságot okoznak. A férj is, a nő is az­
zal érvel, hogy ő a nyomorultabb, ő koldult 
többet.

— Hiszen kend nem sánta, — szólt a férj 
— Kend még csak nem is vak, — vágja 

vissza az asszony. w
* Népesedés. Debreczenben ez évi aug 

18-tól 22-ig született: ref. törv. fiú Ifi’ 
leány 11, ttelen fin 3, leány 2, r. kath. törv' 
fin 2, leány 4, ttelen fiú 2, leány 1; ág. hitv. 0 
izr. törv. liit 1, leány 3 : aut. or'th. 0. —Meg­
halt a k : Reisz Pepi, halva, szül ; Reszegi 
Sándor 54 év. ref. hashártyalob ; Kozma József 
2 hó, ref. bélhurut ; özv. Bajomi Sámuelné 86 
ev, ref. aggkór ; Szűcs István, 6 hó, ref. bél- 
hurut ; Kozma János, 10 hét, r. kath. bélhurut • 
Király Imre, 1 év, 3 hó ref agylob ; Tap Er­
zsébet, 8 hó ref. bélhurut : Kádár Sándor, 8 
ho, ref. bélhurut ; Zsuzsa Margit, 2 hét, ref 
bélhurut ; Szűcs András 6 hó, ref. bélhurut ; 
Szabó ? 1 nap, velesz-gyeng. Bajdó Juliánná 
1 nap, velesz-gyeng : Nyizsnik Sándor, 2 hó, 
r. kath. bélhurut ; Kovács Imre, 2 hó, r kath ’ 
bélhurut ; özv Pető Józsefné, 61 év. ref vég- 
elgyengülés ; Gyökös István, 72 év, ref. agv- 
szelhüdés ; Pataky János, 70 év, ref. agyszélhü- 
,fS ’ } «obtér József, 2 hét, izr. görcsök ; Gedra 
József, 3o év.^ref. szivszélhüdés; özv. Szobosz- 
ay Jánosné, 70 év, végelgyengülés ; özv. Ariszti 

Domokosné, z8 év. r. kath. végelgyengülés ; 
ozv. Balog Istvánná, 56 év, ref. agyszédülés ;
műm eo’ 2 héL izr- velesz> gyeng.; Balajthy 
Mihály, 68 ev. rel. végelgyengülés; őzv. Sáfrán 
Janosne, /l_ev. ref. végelgyengülés ; özv. Bállá 
r erenezné, /1 év. ref. vízkör ; Mike Lajos 1 
ho, ref. bélhurut ; Rácz László, 3 év r kath 
görcsök ; Uj József, 8 hó, r. kath. bélhurut : 
Schvartz József, 4 hó, r, kath. bélhurut ; özv 
budai László né, 82 év. ref. aggkór : Nagv ? 
b. '.,sz«b özv- Tőkés Péter, 45 év. ref. tüdő- 
gumokor ; Fodor Bálintné, 34 év. ref. tüdőgü- 
mokor ; László V halv. szül. ; Ferenczy ? halv
^ul. : °nV-,Dan! ,Imre> 62 év. ref. bélhurut 
Farkas Elek ne, 11 év. r. kath. roncsoló toroklob.

. . Tűzi játék. Szabó Ferencz kolozs- 
vari Pyrotechnikus által folyó hó 30-án a 
MargiU-lurdő telep korcsolya pályáján nagy­

szerű tűzi játék rendeztetik, melynek műsora
keZÓ :„1-- 4. ra8yogó nap, mely brilliant 

sugarait szétloveli és lövésekkel végződik.
2. Egy orms ustökös csillag, ezen tűz képlet 
több száz színes világító gyertyákból összeállítva, 
LmáS°A lk Va tozásnál tüzbrilliánt sugarait lö­

szét. 3. Az egyptömi pálma zsiviandó tűz 
'“í“’ e5=en képlet e pyrotechnikus legszebb 
mutatványa *. őszi rózsák, ezen képlet symet- 
f k,'b alakban forog és végül több száz
labda ií'.őkü emekedika magasba. 5. Kínai 
labda álék, a mely több száz meg száz csil-
52*5 ”ííi»eiiw *uw JS.
van^ok kulonbozo változatban. 7 Turbellon 
koszom. 8 Edtson-féle tűz fonogram 9. A leg-
áb uia"lO 6S ts ií'ÍZef k0rpedók. minden faj- 
aban 1°. Szokó kutak brilliant tűz pompában.

tűzön ék eg,yeZ<1 Me8jegyzendő„ hogy ezen
tűzvészéivminy a? ler el a szokottaktól, hogy
vannak lő liT 68 =! 'egnjabb modor szerint 
vannak előállítva, s inkább lent közvetlen a
ífSSr elŐÜ árasztjak a látványosságot.

Zhia 3 K ő -’ U'lgy aupyrotechnikus pbanta- 
koszonik i0Z<) bolygó csillagok és tűz-

«ysr ä äs
es minden tüzes levegői mutatványok 18 A
zés sárkánvok neVlf0Vábhja 19- Különbözö'tü- 
zes sai K.myok es tüzes békák. 20. Záradékul
alkalmával yi|"’ikll'!lly kolozsvári látogatása 
rendezett tüziiáték Hryrotecbnik«s általs dicséretekkel íií1} el°adotl 8 elismeréssel

«Zád emelkedik VmaSr' 6gé“IÜZ na"

* Lakásváltoztatás Dr KUr
S zeZn MTU" egyike’ '"kását
levő 901« 'l a'u,czarfl a kultál levő 2o46. számú házba helyezte át.
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* Halálozás. Beke Béla és neje Hoóü. 
Mariska, Beke Antal és neje Kiss Klára, mint 
az elhunytnak fiai és menyei; továbbá test­
vérei Bekő Béla nejével és Bekö Eleonóra 
férjével Tornanoczy Ferenczczel és gyermekei 
vei; úgy a kiterjedt rokonság nevében is, a 
legnagyobb fájdalommal tudatjuk, az édes jó 
anyának, anyósnak és testvérünknek özvegy 
jjeke Istvánné szül. Bekő Johannának 
élete 61-ik évében, rövid, de súlyos szenvedés 
és a haldoklók szentségének ájtatos felvétele 
után Debreezenben augusztus hó 28-án este 
10 órakor történt gyászos elhunytét.
A megboldogultnak földi maradványai f. aug. 
hó 30-ik napján d. u. 1/s 4 ó. fognak a hat­
van -utczai 1561. számú háztól a szent-anna- 
uiczai római kath. temetőben örök nyugalomra 
tétetni. Az engesztelő szent mise áldozat pedig 
augusztus hó 31-ik napján d. e. 9 órakor fog 
az egek urának bemutattatni. Mely végtisztesség- 
tételre az elhunytnak rokonait, jó ismerőseit 
és barátait bánatos szívvel meghívjuk. Az örök 
világosság fényeskedjék neki ! A temetést. Bankó 
M. temetkezési intézete rendezi.

* A világ halottjai. Egy angol szak­
lap érdekes statisztikát állít, össze a világ ha­
landóságáról. Az egész föld kerekségén e sze­
rint meghal egy évben 33 millió ember; tehát 
naponkint 91 554, óránkint 3730, perczenkint 
62. Az átlagos életkor 38 év. Az emberek ne­
gyed része meghal 7 éves korig, fele 17 éves 
korig, 10,000 ember közül csak egy lesz 100 
éves; 100 ember közül csak egy lesz 60 éves. 
E statisztikának egyik szélsősége Magyarország, 
melyben az emberek fele elhal 7 éves 
korig, a másik meg Helgoland szigete, hol 
2000 állandó lakos közül 1889-ben meghalt 21 
ember. Gyermek Helgolandban egyáltalában 
nem halt meg, a legfiatalabb halott 17 éves 
volt s a 21 halott, közül 14 volt 70 éven felül.

* Tanoncz kerestetik. Ifj. Gyürky 
Sándor papirkereskedésébe egy 3—4 középis­
kolát végzett fim tanoncznak felvétetik.

Pusztuló orosz falvak.
Az éhínség Oroszországban. —

Nagy feltűnést keltett Oroszországban egy 
papnak közleménye, melyben több lapnak, a 
kazáni kormányzóságban uralkodó éhínségről 
tesz jelentést. Filomanov ur, ez a pap neve, 
csak a kazáni kormányzóságnak egy részét 
látta ugyan, de már itt is olyan nyomort lá­
tott, mely megrémít minden embert. A városi 
lakosoknak fogalmuk sem lehet arról a nyo­
morról, irja Filomanov, mely a vidéken pusztít. 
Már az is borzasztó, ha e nagy kínlódást vé­
gig kell nézni s mennyivel borzasztóbb, ha az 
ember nem tud segíteni rajtuk. Mindent nem 
mondhatok el, a mit láttam, de néhány rész­
letet el akarok mondani. Tegnapelőtt Naredej- 
falut látogattam meg. Az első félórában tizen- 
h a t e m b e r t láttam, k i k a halállal 
vívódtak. Egy öreg anyóka előttem halt 
meg. A legtöbb éhező nyolcz nap óta 
if em látott kenyeret. Arczuk sápadt, meg­
töri szemekkel néztek reám és alig van annyi 
erejük, hogy kezüket — kenyér után" nyújt­
sak. Gsak a legkevesebb oly szerencsés, hogy 
vagya betelnék. A legtöbb meghal, mielőtt se­
gítséget nyújthatnának neki. Mennél tovább 
mentem, annál nagyobb volt a nyomor. A há­
zak előtt, az utcza porában, a templom előtt 
sovány, beteg emberek álldogálnak. Egy részük 
már egészen elbutult. Tompa egykedvűséggel 
ámultak maguk elé. Mások kétségbeesetten

helyről a másikra ugrálnak, dühöngenek, 
hadonásznak és rikácsolva kiabálják : Kenyeret, 
tenyeret, Ne engedjétek, hogy meghaljunk. Leg- 
1,1 a I > az anyák ja jgatnak, kiknek gyermekei 
!‘u sorra haltak. Minden ehető doiog már 

vnli8y°tL A mig bo8yúkat találtak, még tűrhető 
i . Kórsuk, De ez az »élelmi szer« is elfogyott 

I ■■ végszükségben újabb és újabb segély- 
eszközöket gondoltak ki Hársfalevele-
z 111 e 8 s z á r i t o t t a k, ezt s z é t d ö r- 
heL!6 M és v 111 a ln i pépet csin áltak 
1 a ke'k b ö 1 é 11 14 n a p i g a f a 1II egész

ss ága. De ez nem helyettesíthette soká­

ig a kenyerei. Megkezdődött a nagy haldoklás. 
Es a legutóbbi héten, egyetlenegy faluban, 450 
család közül negyvenhét teljesen kihalt. Filoma­
nov közleménye mindenfelé megdöbbentő hatást 
keltett. De jól értesült helyen még azt is mond­
ják, hogy az orosz lapok a jelentés legborzasz­
tóbb helyeit, melyekből kitűnik, hogy egyes 
kerületekben azéhség megtiz-
f.. ®. ® a 1 a k o s s á g o t, nem merték 
közölni. De sokáig nem lehet eltitkolni a , paj­
zs» s ember« elpusztítását.

* Kérelem. Azon vidéki t. előfizetőin­
ket, kik előfizetési dijaikkal hátralékban van­
nak, valamint azon hirdetőinket, kiknek a szám­
it ^küldtük, de ki nem egyenlítették: tisztelettel 
fölkérjük hátralékaik beküldésére, illetve szám­
láik kiegyenlítésére.

A „DEBRECZEN“ kiadóhivatala

Irodalom és művészet.
Egy horvát költti ünnepe.

Zágrábban Kacsis András horvát költő 
emlékszobrát f. hó 26-án leplezték le. Ez al­
kalommal Khuen-Héderváry gróf horvát bán 
hosszabb beszédet mondott, melyben jellemez­
vén Kacsis irodalmi működését (megjegyzendő 
hogy Kacsis legnagyobb előszeretettel magyar 
hősökről énekelt, mert horvátokról nem is éne­
kelhetett,) Hunyady Jánost kegyesen meghagyta 
magyarnak, de a Zrínyieket és Frangepánokat 
már lefoglalta a horvát »nemzet« számára, 
ami persze éktelen zsiviózást. keltett a horvát 
»testvérek« között. A »közösügyes« (itt az egy­
szer a magyar-horvát közösügyről van szó) bán 
beszédét igy fejezte be : Szavaimat annak a 
forró óhajnak ismétlésével végzem, uraim : 
adja isten, hogy népünknek minden rétegét 
az a szorgalom, szerénység, eszelyesség és ha­
zafiaság hassa át, mely költőnket ékesítette, 
hogy nem csak az előnyök, hanem a szeretet 
által is még inkább megszilárdítsuk azokat a 
viszonyokat, a melyeknek keretében népünk 
oly nagy haladást tett és bizonyára ez az üd­
vös haladás lesz a legszebb koszorú, a mely- 
lyel az utókor a dalnok szobrát ékesítheti, 
melyet, ma átadunk Zágrábnak és a »nemzet­
nek«. (Hosszantartó zsivió.) Tisztelet és dicső­
ség nevének ! S most hulljon le a lepel a 
szoborról. Szűnni nem akaró lelkesült öröm- 
riadal követte a bán szavait, és az ezrekre menő 
tömeg kalapokat és kendőket lobogtatva zsivió- 
zott szakadatlanul.

»Marseillaise- és orosz-himnsz- 
keverék.« E czimmel a »Figaró« egy »módo­
sított franczia-orosz Marseillaise-t mutat be 
Milland Alberttől. A verset hevenyészett fordí­
tásban itt köz.öljük:

»Fel Oroszország fiai !
A czár dicsősége felderül !
A zsarnokság ellen nekünk csak 
Sándor czár bástyánk egyedül.
Nem halljátok-e, hogy mint dalol,
A kozák már a kapunk előtt. —
Ölelésünkre mint jő, siet —
Illik hogy pezsgővel várjuk őt.
Fegyverre honfiak! nyissuk meg a csapot, 
Kábító pezsgőből kortyintsunk egy nagyot.

Jövő diadalmunk kedvéért 
Hős oroszok jertek inni hát !
Azt mondták, hogy rabok legyetek !
Mi azt mondjuk : legyetek francziák,
S mig alaitomban li oroszok,
Büszke gallusokká tértek át,
Viszont, helyetek betölteni,
Oroszok leszünk mi franczák.
Fegyverre honfiak, nyissuk meg a csapot, 
Kábító pezsgőből kortyintsunk egy nagyot.

Ezt a lépést jókor tesszük mi,
Mikor apáink meghaltak ép,
S a Berezinában elvesztek 
Hulláit már a viz mosta szét,
Nincs kedvünk követni ezeket,
Már a szivünk minden gyászt feled,
S nincsen egyéb vágyunk már ma, mint 
Ünnepelni fogytig titeket.
Fegyverre honfiak! nyissuk meg a csapot, 
Kábító pezsgőből kortyintsunk egy nagyot.

TÖRVÉNYSZÉK
A kriminálisták kongresszusa

Krisztinában elfogadta azon pontokat, hogy a 
pénzbüntetés a jövedelemhez mérten állapít­
tassák meg s a pénzbüntetésnek szabadság- 
vesztésre való átváltoztatása kizárassék. A kri­
minálisták egyesületének kongresszusa elhatá­
rozta továbbá egy mü kiadását, mely a jelenkor 
büntető törvényhozását tárgyalja az összeha- 
sonlitó előadási módszer alapján.

A »Kreutzer szonáta«. Jelenleg ér­
dekes végtárgyalás folyik a budapesti törvény­
szék előtt. Schreiber Mór volt butorgyárost 
felesége elhagyta, mivel férje nem tudta őt 
eltartani s azonkívül bűnös iizelmekre adta 
fejét. A nő hazaköltözött vidéken lakó szülei­
hez és mikor Schreiber minden kérése, hogy 
jöjjön hozzá vissza, nem használt, a férfi Tols- 
toj »Kreutzer szonáta« czitnü regényét küldte 
meg nejének s abban aláhúzta azon sort, mely­
ben a regény hőse nejének meggyilkolásáról 
szól, sőt nevét is oda irta. Ezzel azonban nem 
érte be, hanem egy éjjel rárontott nejére és 
mivel az nem akart vele menni, revolverrel 
többször rálőtt, de csak jelentéktelen sérülési, 
ejtett rajta. A nő férjére igen terhelő valló 
mást tett.

Közgazdaság.
A ló étvágyhiánya jele annak, hogy 

az állat jól nem érzi magát, beteg, nyugtalan 
stb. Ennek oka többnyire a rossz fogakra, vagv 
gyomorbajokra vezethető vissza, miért is első 
sorban a ló száját kell vizsgálat alá vennünk. 
Hogy a szájüreget jól átvizsgálhassuk, a ló 
nyelvét ki kell húznunk és csak igy láthatjuk 
meg, vájjon a szájrüreg meg van-e valahol sért­
ve, a fog része le van-e pattanva, illetőleg meg 
van-e a torok dagadva? Ha itt mit sem ta­
pasztaltunk, az állat belsejére irányozzuk figyel 
műnket. Nézzük meg, vájjon nedves, vagy szu- 
raz-e a nyelv, meleg, vagy hideg-e; nézzük 
meg a nyákhártyát, megtartotta-e szép rózsa­
színét, avagy piszkossárga külsővel bir-e ; vizs­
gáljuk meg, vájjon a bélsár rendes konziszten- 
eziával bir-e, s nincsen-e bevonva vékony hár­
tyával, mely neki kellemetlen savanyu bűzös 
szagot kölcsönöz? Az utóbbi esetekben gyomor 
bajjal lévén dolgunk állatorvoshoz kell fordul­
nunk.

Czukorkimélés a befőtteknél. A
A vegytani elemezések elvitathatatlanná tették, 
hogy savanyu gyümölcshöz ezukrot adva: a 
czukorból a sav behatása alatt szőlőezukor lesz. 
mely tudvalevőleg félig sem olyan édes, mint a 
répa- vagy a nádezukor. Ha tehát a gyümölcsöt, 
először megfőzzük és aztán adunk hozzá ezukor- 
oldatot; meg lehetünk róla győződve: hogy ily 
módon jelentékenyen kevesebb ezukorra lesz 
szükségünk, mint a régi eljárásnál.

Kőbányai «ertésüzlet
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

Augusztus 27.
a) Hízott sertés árak : 1. Magyar első rendű : 1) 

Öreg nehéz (pároukiut 300—400 klgrou felüli sulylian)
—.-------- • 2 Öreg közép (páronként 800—400 klg-
sulyban) —.— .— 8. Fiatal nehéz (páronkint 320
klgrou felüli súlyban) 40.----- 49 50 4. Fiatal közép (pá-
ronktut 251—320 klgr, súlyban 60.50—51.— 5. Fiatal 
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 61,60 
52.50 II. Magyar szedett: ft. Nehéz (páronkint 280
klgrou felüli súlyban) -—.-----,— 7. Közép (páronkint
220—280 kilgr, súlyban) —. .— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 51. 52.—. III.
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 2ti0 klgrou felüli súlyban, 
49.60—50.— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 49.50—50 — 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő sulybau) 50 50—52.— Sertés létszám : Aug. 26 
napjáu volt készlet 143,479 darab. A hieott sertés 
Uzletiráuyzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés —.— —.—, malacz (4—11 hónapos korban! 
felbajtatott 1139 drb.

Budapesti gabonatőzsde. Augusztus 
28-án. Búza őszre 11'42 pénz, 11.44 áru.Tengeri 
1891. jul.—aug. 635 pénz, 6'40 áru. Zab 
őszre 588 pénz, 5'90 áru. — Káposztarepcze 
aug.—szept. 14.60 pénz, 15-70 áru.
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Szerkesztői üzenet.
A* előlegei nlnházl jelentéit nem közöl­

hetjük, mivel hozzánk csak tegnap kiililutett he, liolott 
többi laptársaink már csütörtökön közölték. Nem tud­
juk, hogy szándékos figyelmetlenség-e ez, vagy pedig 
csak egyszerű tévedés s midőn hajlandók vagyunk ez 
utóbbit hinni : a jövőre több figyelmet kérünk 1

—i — r urnák, helyben. Sok helyest mond el az 
államosítás kérdéséről, de hát nem most, hanem a 
vita napjaiban kellett volna ezeket mondani. Czikkét 
akkor szívesen közöltük volna.

»Jókai és Jósika«. Gyönge iskolai dolgozat 
Nem közölhető.

A debreczen-fiizesabonyi vasút menetrendje.
Érvényes a megnyitás napjától.

I rt oj 75 "íö ' I
!£aä.^s' Ks Debreczen-P.-Abony E_= I^s!fe

SiSjS <£ 2? ?-4

7rr ELŐ ADA 8!
a „MARGir-ÍWő telepén a korcsolya pályán

vásárnál) folyó hó 30-án, kedvező idő esetében
a világhírű flórenczi léghajós és légtornász

GIACOMO MEIIIGEI
4-26 i 437 1 ind Debreezen érk 4-54 8-27
437 444 • Oebr. vásártér ind 4.4f 8-18
5-07 514 : * Macs # 4'1*1 7-50

524 1 » Nagyhát , 40f 739 :
55 2 559 » Halmaz-Újváros 3-40 7 16
t. 10 (S-37 » Hortobágy * 2-51 6-27

715 érk Ohat-Kócs érk. 1-42 5 50

1

j

9.38 j
4-00 I 1215 fii: Bolgár K er 

Bolgár érk.
1215
403

400
i

ind.
őri.

801
217
2-32

Ohat-Kócs nd. 207 7-52

812
8-40

2-43 > Tóhát 117 727
2 59 » Tisza-Fttred > V02 7-129 20 3*88 Boroszló 12 35 6459.41 359 » Kctutköz i 12.01 fiTT

1010 1
4 13 Kger-harmos 11-49 5 59
4-215 * Mczö-Tárkány * 11-37 5-47

10-26 442 érk. Ftizes-Abony é rk. 11-20 5-30

érk. Bndapest ind.

OHAT-KÓCS.

55.

az o óriást

„S A T ÜRNÜ S“
nevű léghajójával

utoljára száll fel,
úgyszintén utolsó fellépte a hires akrobata tár­

saságnak, a

BEMEDETTl CSALÁDNAK.
A felszállás után záradékul

« * r i v m1 j a t e k

8 05 : 2 80 ind. Ohat-Kócs érk. 5‘35 1-50«•30 I 2-55
■ Csego irut. f.TS 1-27 :

"♦a 3-10 ■ Cserepes . 4M 109
11 °3, 3-28
11 2 1 3-40

• Szt...Margittá . 4 38 12-53

9 38 ! 4 03 ■ l-olyás . 4-18 1238
é»k. Bolgár . 400 1215

—

Mewegyzcsek. Az állomások neveitől balra 
fekvő menet idők felülről lefele, a jobbra fekvő me­
netidők pedig alulról felfelé olvasaudók.

Az esti I) órától reggeli 5 óra 59 perczig terjedő 
cjjeh uh) a perczek aláhúzásával vau megjelölve.J

Felelős szerkesztő: Kósa Barna
Kiadók: Satinay Gyula főszerkesztő, 
és Dr. Bakonyi Samu főinunkatárs.

* «.nIäää ^rj&xtssr6 6r,kor' -

HELYÁRAK:
Fentartott hely I frt I. hely 80 kr, II. hely 50 kr, III. hely 20 kr. Gyermekek ta­

nulok es katonák, őrmestertől lefele az I, II. he y felét fizetik

I« -*«—™>-
A n. é. közönség minél számosabb látogatását kéri tisztelettel

a Alargil“-riif(ló tiilajdonosa.

készítése.

SOPRONBAN.
NfiMaoMgi joggal birö * elemi és 6 gimnáziális osztály. Reáliskolai é

és VII osztálybeli növendékek elő-

Oj növendékek a szünidői két hónapon is fölvétetnek.
hí lesi tővel, prospektussal szívesen szol »ál

14-12

az intézet igaziratősáíra.



Q

1891. augusztus 29 DEBRECZEN.

NYÍLT-TÉR.
Sörivóknak,'kik H bort Havanvímzt**#!! uze 

étik vegyíteni, mindeu*k e’ött ;<

,jáu li -vó. >J viz közömbösíti n bor M&vát- óh az Italnak 
éleit-' kel emetea, ingerlő mellékizt ád, annélkftl, hogy 
irt fékét0!«*- fnstenó.

Üzlet eladás.
Egv élénk utczában jó menetelü, 10 

év óla fennálló fűszer-, bor- és csemege­
üzlet, más vállalat miatt, előnyös feltéte­
lek mellett eladó. — Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 389 2—2

146.

AZ „ISTVÁN“ GŐZMALOM TÁRSULAT
GYÁRTMÁNYAINAK

ÁRJEGYZÉKE.
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887. évi junius 1-én életbeléptetett eladási, 
lizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint.

Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Készpénz fizetés mellett, zsákkal együtt
100 kiló

A. Asztali dara nagyszemíi .
B. Szinte » aprószent ü 
0. Királyliszt .....
1. Lángliszt kivonat.
2. Elsőrendű zsemlye liszt
3. Zsemlye liszt ....
4. Elsőrendű kenyér liszt
5. Közép kenyér liszt
6. Kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt zsákonként á 70 klg. 13'—
8. Takarmány liszt » » » » 9.60
11. Finom korpa zsákonként á 50 klg. 6*—
12. Durva korpa » » » » 5 —

Debreczen, 1891. aug. 25.

Rickl József Zelmos
Ajánl friss töltésű ásványvizeket u. 

m. Bikszádi, Bártfai, Czigell.ai, Csizi jód, 
Enisi Franzensbadi.Gieshübli, Gleichen- 
bergi, Halb jód, Ivándai, Karlsbadi, Kis- 
sigeni, Rákóczy, Koritniczai, Krondorfi, 
Eipiki Jód, Margit forrás, Marienbadi, 
Mohai Ágnes és Stefánia forrás, 
Maradi. PO I Inai, Preblaúi, Pyrinonth, 
aezél, Screbenai (Bosnia), Guber forrás. 
Levico és Roncegnoi arsen és vastartal­
múk, Rohitschi, Sellers, Salvator, Said- 
sc,)itzi, Szolyvai, Szulini és Budai keserű 
vizeket.

Továbbá:
Leukencze, olajban tört minden­
féle festékeket és mindennemű

fűszerárukat
a legjutányosabb árakon.

CLAYTON & SHUTTLEWORTH-féle EREDETI

BAKER ROSTÁK
üszög tisztilóval vagy a nélkül, vasrámás fonott szitákkal,

Konkoly ÓZÓ k (Trieur)

‘■4.

o

konkoly, bükköny, vadzab stb. kiválasztására.

CLAYTON & SHUTTLEWORTH-féle EREDETI

SORBAVETŐGÉPEK,
u. m. „Universal-Drill“ és legújabban javított „Jnnior-Drill“, továbbá 

„New-Hungaria-Drill“
továbbá »Sack« rendszerű egyetemes azélekék, ■— 
öbb ren dbeli kétbarázdás ekék, vasboronák és min- 
tdennemü gazdasági gépek és felszerelések a legju­
tányosabb gyári árak mellett és kedvező fizetési fel­
tételek mellett kaphatók

BAUER és TÁRSA
gazdasági g-epcsa.rrroIfeái'loGirr

DEBRECZENBEN
Gyár és iroda: N.-Pélerlia 871. sz. (telefon összeköttetés).
Raktár: N.-Péterfia 853. sz. (helyi vasul megálló.)

Újonnan berendezett gazdasági gépgyára 
mindennemű gépek és szivattyúk javítását, kazánkováes- 
és vasesztergályos munkát szakszerűen, gyorsan és jutá­
nyosán teljesít. 314 12

A hírneves

czégtől szállítok vám- és portómentesen valódi franczia

az Osztrák-Magyar-monarchia bármely helyére utánvét mellett; 9 írtért 
egy 4 literes palaczkkal, avagy 6 Írtért 3 drb 7, literes üveggel 
kosárkába csomagolva. — Ajánlok továbbá legfinomabb, hamisítatlan

Malaga bort
4 literenként ára 4 frt 90 kr vagy 3 üveggel kosárban 3 frt 75 kr.

R. MAÍTICAPODISTRIA. 392 10—2
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Férfi chiffon-ingek Megmaradt árúk kiárusítása
Ä |ayér vagy a nélkül 150, a hírneve
• bchroll-féle chiffonból, három minőség 

hen, 1*90. 2-20, 2-60.

t Gallérok, kézelők,
• ZSEBKENDŐK
• MINDEN ÁRHOZ

• Harisnyák
0 urak, nők, gyermekek részére.

f CZÉRNA- és SELVEM-KEZTfOK,

i IGEN OLCSO LESZÁLLÍTOTT ARAK!!
raktár feloszlatás és üzlethelyiség átadása folytán az ottan még fel ma

maradt s általam átvett

üveg- és porczellán-árúkat
most már saját üzletemben

igen olcsó árak mellettESERNYŐK
c s ('> I) h beszerzési forrása árúsitom ki,

SZABÓ LAJOSFIAI
CZÉGNÉL

Piacz, 1900,Debreczen, Rózsatér

Legújabban szabadalmazott

Hl 0 S 0 11

KERTI BÚTOROK

tizedes mérlegek
^mezcgazdasagi eszközök,

(SZŐLŐ PENÉSZGOMBA)

-^l^-'<^SZE2ZZE]i2>T!]ZDÖZEaZ

vas- és kátránytető-lemézek,
valódi „FUCHS“-féle

rokás jegyű szerszámok
minden iparághoz.

Minden vasáruba vágó czikkek

legolcsóbb beszerzési forrása.
Képes árlap, kívánatra, bérmentve küldetik.

c**i tenni

Nyomaton eCZen(( »Vmoua részvénytársaságnál,VbÚJ
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